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LISTEN

BIGGER, BETTER, LOUDER, PROUDER AND ALL WITHOUT
ANY BOTHERSOME WIRES OR CORDS TO GET IN YOUR
WAY. MOBILE PORTABILITY BUILT TOUGH TO WITHSTAND
THE ELEMENTS TO TAKE IT ANYWHERE. GRAB IT AND GO
TO AHOUSE-PARTY, SKATE PARK, SNOW PARK OR BEACH
- ALLWITH BLUETOOTH” CONNECTIVITY MEANS THERE
ARE NO LIMITS TO WHERE IT CAN GO

WELCOME TO THE SOUND OF NOW

ECOUTE

PLUS GRAND, PLUS FORT, PLUS CLASSE .. BREF,

MEILLEUR. ET TOUT CELA SANS AUCUN FIL OU CORDON
ENCOMBRANT. CONCU POUR ETRE MOBILE ET
ROBUSTE, FAIT POUR RESISTER AUX ELEMENTS, TU PEUX
L'EMPORTER PARTOUT. SORS AVEC : DANS UNE SOIREE,
UN SKATE-PARK, UN SNOW-PARK OU A LA PLAGE - GRACE
A SA CONNECTIVITE BLUETOOTH® TU PEUX ALLER OU TU
VEUX, SANS AUCUNE LIMITE.

LE SON D'’AUJOURD'HUI



IMPORTANT SAFETY INFORMATION

The Blaster, although rugged, is not bulletproof, waterproof or indestructible.

Failure to use common sense while enjoying The Blaster may cause permanent damage to the
speaker, yourself and/or others.

* DO NOT expose to excessive moisture. This includes water, beer, any other liquids, or super wet
environments. To clean, wipe down dirty surfaces with a lightly damp cloth then let dry. Do not use
chemical cleaners or run directly under water.

* DO NOT expose to extreme high or low temperatures.

* DO NOT expose to direct sunlight, fire or other direct heat sources.

* DO NOT expose to extreme pressure, shock or impact.

* DO NOT attempt to open or disassemble.

* DO NOT dispose of in household garbage due to chemical battery contents. Please follow in
accordance with your local laws and regulations.

INFORMATIONS IMPORTANTES CONCERNANT LA SECURITE

The Blaster, quoique robuste, n'est ni blindé, niimperméable et encore moins indestructible.
Utiliser The Blaster sans faire preuve de bon sens peut occasionner des dommages permanents au
haut-parleur ou vous blesser, vous et/ou d'autres personnes.

* NE PAS exposer a une humidité excessive, et notamment a de I'eau, de la biére ou tout autre
liquide, ou encore a des environnements extrémement humides. Pour nettoyer |'appareil, essuyez
les surfaces sales avec un chiffon légérement humide, puis laissez sécher. N'utilisez pas de
nettoyants chimiques et ne passez pas le haut-parleur directement sous l'eau.

* NE PAS exposer a des températures extrémes, chaudes ou froides.

* NE PAS exposer directement au soleil, au feu ou & tout autre source de chaleur directe.

* NE PAS exposer a des pressions, chocs ou impacts extrémes.

* NE PAS tenter d'ouvrir ou de démonter l'appareil.

INFORMACION IMPORTANTE SOBRE SEGURIDAD

Aunque The Blaster es altamente resistente, es necesario aclarar que no esté blindado ni es
resistente al agua o indestructible. Utilice siempre The Blaster con precaucién y sentido comun, ya
que podrian producirse dafios irreparables al altavoz o incluso a usted mismo y/o a otras personas.
* NO exponga el altavoz a una humedad excesiva. Esto incluye liquidos como agua, cerveza, etc.

y ambientes muy himedos. Utilice un pano ligeramente mojado para limpiar la superficie del
dispositivo y déjelo secar. No utilice limpiadores quimicos ni lo lave directamente con agua.

* NO lo exponga a temperaturas extremas.

* NO lo exponga a la luz directa del sol, el fuego u otras fuentes directas de calor.

* NO deje caer el dispositivo ni lo someta a presién o impactos fuertes.

* NO intente abrir o desmontar el dispositivo.

INFORMAZIONI DI SICUREZZA IMPORTANTI

Per quanto robusta, la struttura degli altoparlanti The Blaster non & impermeabile, né indistruttibile
o antiproiettile. L'utilizzo di The Blaster senza il buon senso richiesto potrebbe causare danni
permanenti agli altoparlanti, a voi stessi e/o ad altri.

* NON esporre all'umidita eccessiva. Cid include acqua, birra e altri liquidi o ambienti
estremamente umidi. Per la pulizia, trattare le superfici sporche un panno leggermente umido,
quindi lasciare asciugare. Non utilizzare detergenti chimici né passare direttamente sotto l'acqua.

* NON esporre a temperature troppo alte o troppo basse.

* NON esporre alla luce solare diretta, al fuoco o ad altre fonti di calore dirette.

* NON esporre a pressione eccessiva, evitare urti e impatti.

* NON tentare di aprire o smontare |'apparecchio.



WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

The Blaster ist zwar robust, aber nicht kugelsicher, wasserfest oder unzerstérbar. Verwenden Sie The
Blaster unsachgemaB und ohne gesunden Menschenverstand, so setzen Sie den Lautsprecher, sich
selbst und/oder Dritte der Gefahr von Dauerschaden aus.

* Setzen Sie das Gerat NICHT Gibermé&Biger Feuchtigkeit aus. Dazu gehéren Wasser, Bier und andere
Flissigkeiten oder sehr nasse Umgebungen. Wischen Sie verschmutzte Oberflachen zur Reinigung
mit einem nebelfeuchten Tuch ab und lassen Sie sie trocknen. Verwenden Sie keine chemischen
Reinigungsmittel und halten Sie das Geréat nicht unter flieBendes Wasser.

* Setzen Sie das Gerat NICHT extrem hohen oder niedrigen Temperaturen aus.

* Setzen Sie das Gerat NICHT direktem Sonnenlicht, Feuer oder anderen direkten Warmequellen aus.

* Setzen Sie das Gerat NICHT extremem Druck, Erschiitterungen oder StéBen aus.
¢ Versuchen Sie NICHT, das Gerét zu 6ffnen oder zu zerlegen.

INFORMAGOES DE SEGURANGA IMPORTANTES

The Blaster, apesar de ser resistente, ndo é a prova de bala ou de 4gua nem indestrutivel. A falta de
senso comum durante a utilizacdo do The Blaster podera causar danos permanentes ao altifalante,
asi proprio e/ou a outras pessoas.

* NAO expor a humidade excessiva. Isto inclui 4gua, cerveja e quaisquer outros liquidos ou
ambientes demasiado himidos. Para limpar, utilizar um pano ligeiramente humedecido para
limpar as superficies sujase deixe secar. Nao utilizar produtos de limpeza quimicos ou coloque
diretamente debaixo de dgua.

* NAO expor a temperaturas extremamente altas ou baixas.

* NAO expor a luz direta do sol, a chamas ou outras fontes de calor.

* NAO expor a pressao excessiva, choques ou impactos.

* NAO tentar abrir ou desmontar.
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INFORMASI KESELAMATAN PENTING

The Blaster, walaupun kokoh, tidaklah tahan peluru, tahan air, ataupun tahan kehancuran.
Kegagalan menggunakan The Blaster secara wajar dapat menyebabkan kerusakan permanen
terhadap pengeras suara itu, diri Anda, dan/atau orang lain.

® JANGAN paparkan kepada kelembaban secara berlebihan. Ini termasuk air, bir, atau cairan apa
pun lainnya, atau lingkungan yang sangat basah. Untuk membersihkan, seka permukaan yang kotor
dengan kain yang sedikitlembab lalu biarkan mengering. Jangan gunakan pembersihan dari bahan
kimia ataupun dibilas di bawah air mengalir.

® JANGAN paparkan kepada suhu yang sangat tinggi atau rendah.

® JANGAN biarkan terkena sinar matahari langsung, api, atau sumber panas langsung lainnya.

® JANGAN coba membuka atau membongkar.



FEATURES

- Wireless Bluetooth® connectivity with most smartphones and computers

- Seamless rubber construction with built-in resistance to dirt and moisture

- Precision-tuned acoustics for big, full sound and ultra-low distortion

- Rechargeable battery with extra capacity for up to 12 hours of continuous play
- On-board volume and playback buttons for remote control of your music

- Integrated microphone for hands-free wireless voice calls on most smartphones
- Auxiliary stereo input to connect wired-only devices with included audio cable

TECHNICAL SPECS

- Bluetooth® v2.1 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
- Supported Codecs: AAC, apt-X

- Wireless Range: 10m (33 ft)

- Output Power: 3W RMS x 2

- Frequency Response: 80 - 20,000 Hz

- Charging Input: DC 5V 500mA, DC 5V 1A

- Dimensions: 21.85x 9.5 x 4.5 cm

- Weight: 5259

BLUETOOTH® COMPATIBILITY

Compatible devices must support Bluetooth® v2.1 + EDR or higher. Please consult the user
manual of your music device or contact the manufacturer for specific compatibility informaiton.

Smartphones \ / Music Players

/ AN

Tablets Computers
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POWER IT UP

Press and hold the Power Button for 2 seconds then release to

power ON The Blaster.

The Power LED will illuminate solid red.

00000000009

00000000000
00000000000
00000000000
00000000000
00000000000
00000000000
00000000000
Q0000000000
Q0000000000
00000000000

90000000000

Press the Power Button again for 2 second then release to power OFF.

TIP: The Blaster will Power OFF automatically after 10 minutes of no music

playback to save the remaining battery.



SYNCIT UP

6 hold 2 seconds

Press and hold the Multi Button for 2 seconds then release to enter
Bluetooth® Pairing Mode, indicated by flashing blue LED.
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TIP: When powered ON, the Blaster will reconnect automatically to the
nearest known music device. Alternately, it will enter Bluetooth Pairing
Mode if no known music device is found.

Locate the Bluetooth® settings on your music device, enable Bluetooth,
and select "NIXON BLASTER” from the list of local Bluetooth devices.

When Bluetooth® pairing is successful, the blue LED will illuminate solid.

TIP: Avoid sound dropouts by keeping the battery charged and staying
within a reasonable wireless range (10 meters or less).

AUX

If your music device does not support Bluetooth connections, use the
included audio cable to play music directly to The Blaster.

TIP: The remote control buttons and internal microphone will not function

when using the AUX input.




CRANK IT UP

Use the Volume Up and Volume Down buttons to set the playback level

of The Blaster.

SONO);

T
SONO)

TIP: Because the volume control buttons of The Blaster do not control the
volume output of your music device, you must properly adjust the volume
settings of each device independently.

If the sound is distorted, decrease the volume setting on your music device
first, then set the volume level of The Blaster. A low battery can also cause
the sound to become distorted, so itis important to keep a healthy charge.

TIP: Listening at lower volumes can significantly extend battery life.
To disable the various sound effects prompts, hold the Volume Down
button with the Power Button when you power ON on the Blaster. To enable

the sounds again, hold the Volume Up button with the Power Button next
time you power ON.

d) + == hold 1 second



SWITCH IT UP

You can control many functions of your music device directly from
The Blaster when connected via Bluetooth.

T
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PLAY/PAUSE 6

NexTTRACK ]
PREVIOUS TRACK K
FasT-FORWARD ] HOLD

REWIND K HOLD

TIP: When you first power ON The Blaster and reconnect to your music
device, simply pressing the Multi Button will begin music playback from
where you last stopped.



TALKIT UP

You can also use The Blaster as a “speakerphone” when connected via
Bluetooth. Incoming and outgoing calls will automatically pause music
playback, then resume when the call is ended.

ANSWER CALL 6

REJECT CALL 6 2 SECONDS

END CALL 6
REDIAL 6 + 6

Press both volume buttons at the same time to MUTE the microphone
during a call. The two LEDs will alternate flashing to let you know MUTE is
enabled. Press both buttons again to UNMUTE the microphone playback,
then resume when the call is ended.
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TIP: The internal microphone is designed to pick up your voice from a
reasonably short distance (1Tm). Itis not necessary hold The Blaster close
to your mouth.



CHARGE IT UP

| NIXON

Connectthe USB Charging Cable between The Blaster and a USB port on
a notebook or desktop computer, or use the included USB to AC adapter.
While charging, the Power LED will flash in a repeating pattern to indicate
the current battery status as shown on the next page.

50cm cable, USB to micro-USB
(Provided)

50cm cable, USB to micro-USB
(Provided) m

]

e (=)

When charging is complete, the Power LED will stop flashing and illuminate
solid if The Blaster is already powered ON, or turn off completely if The
Blaster is powered OFF.

TIP: A full charge will take about 6 hours when connected the USB portofa
computer. However you may use a 3rd-party USB-to-AC adapter (commonly
included with smartphones to reduce the charge time to only 3 hours.
Check that your adapter has an output rating of 5V at 1000mA (1A).



BATTERY CHECK

d) press

Press the Power Button once then release. The Power LED will turn off briefly,
and then flash in a repeating pattern to indicate the battery status.

In addition to the flashing lights, a voice prompt will tell you your battery
power level.

100%
75% RED
50% RED
25% RED
St
Low -@- YELLOW

TIP: Because the volume control buttons of The Blaster do not control the
volume output of your music device, you must properly adjust the volume
settings of each device independently.

TIP: You can also see the battery in the Status Bar of Apple iOS devices when
connected via Bluetooth®.

When the battery is LOW, the Power LED will change from RED to YELLOW
while powered ON.

TIP: The Battery Check function is most accurate when music playback is stopped.



POWER RESET

In the rare case that your speaker becomes unresponsive, press the small
Reset Button using a pen to perform a hard power reset. Itis located
directly above the micro-USB port.

[ g—

. RESET BUTTON LOCATION
- (recessed button)

TIP: Such unresponsiveness is typically caused by compatibility issues with
specific versions of mobile device operating systems. To avoid, make sure
your device is always using the latest software version.

RESTORE FACTORY SETTINGS

To clear the internal memory of all known paired devices and reset the
software to factory default, press and hold the four top control buttons
simultaeously until you hear a tone. Then to complete the process, Power
OFF and then Power ON the unit.

(=) (&) (){m)

CONTACT

To find a service center close to you

Go to: nixon.com

Select your country / support/ service

Nixon will involve you returning the defective goods to us, at your expense.



WARRANTY

Nixon offers a limited warranty on defects in materials and workmanship
for a period of one (1) year after original purchase from an authorized Nixon
dealer. This means that if the materials in your speaker aren't right or if it
isn't put together correctly, we'll repair or replace it, at our option. But, this
doesn't mean you can abuse your speaker and expect us to fix it for free. We
don’t cover normal wear and tear or blown speakers, cut cords, scratches
and gouges, loss or theft. You will void your warranty if you disassemble
your speaker or if you submerge it into liquids. This includes lava, the ocean,
beer or other wet substances.

Problems? You can return the product to the store of purchase and they

will initiate the warranty claim and return the product to Nixon for you.
Alternatively, if you would like to return the product directly to us, please
contact your closest Nixon Service Center and we'll get you a Return
Authorization number and provide you with instructions on how to initiate
service. Headphones sent back to us without a Return Authorization number
will not receive service. Any claim made under this warranty directly with
Nixon will involve you returning the defective goods to us, at your expense.

SPECIFIC TO NIXON SPEAKERS
SOLD IN AUSTRALIA

Our goods come with guarantees that cannot be excluded from the
Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for
a major failure and for compensation for any other reasonably foreseeable
loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or
replaced if the goods fail to be of acceptable quality or the failure does not
amount to a major failure.

Australia Warranty Contact Info:
NIXON AUSTRALIA

Nixon Pacific Pty Ltd

1 Billabong Place

Burleigh Heads QLD 4220 Australia

FCC COMPLIANCE AND
ADVISORY STATEMENT

Warning:

Changes or modifications to this unit not expressly approved by the
party responsible for compliance could void the user®s authority
to operate the equipment.



This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in
aresidential installation.
This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy
and, if notinstalled and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee thatinterference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user
is encouraged to try and correct the interference by one or more of the
following measures:

® Reorient or locate the receiving antenna.

e Increase the separation between the equipment and receiver.

e Connect the equipmentinto an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

e Consultthe dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may
not cause interference, and (2) this device must accept any interference,
including interference that may cause undesired operation of the device.
Cet appareil s'accorde avec Industrie Canada licence-exempte RSS
standard.

(1) cet appareil ne peut pas causer l'intervention, et (2) cet appareil doit
accepter de l'intervention, y compris I'intervention qui peut causer
l'opération

non désirée de.

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cetappareil numérique de la classe B est conforme a la norme

NMB-003 du Canada.

Under Industry Canada regulation this radio transmitter may only operate
using an antenna of a type and maximum or lesser gain approved for the
transmitter by Industry Canada. To reduce potential radio interference

to other users, the antenna type and its gain should be so chosen that

the equivalentisotropically radiated power (e.i.r.p.) is not more than that
necessary for successful communication. This device complies with Industry
Canada licence-exempt RSS standard. Operation is subject to the following
two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this
device must accept any interference, including interference that may cause
undersired operation of the device.

Hereby, Nixon, declares that this is incompliance with the essential
requirements and other relevant provisions ofDirective 1999/5/EC



CARACTERISTICAS

- Conectividad inalambrica Bluetooth® compatible con la mayoria de smartphones y ordenadores

- Carcasa de goma moldeada resistente al polvo y la humedad

- Precisién acustica para un sonido de gran calidad y una distorsién minima

- Bateria recargable con capacidad de hasta 12 horas de autonomia

- Botones de reproduccién y volumen integrados para controlar la musica desde el altavoz

- Micréfono integrado para disfrutar de llamadas en modo manos libres en casi cualquier smartphone
- Entrada auxiliar estéreo para conectar dispositivos que incluyan cable de audio

ESPECIFICACIONES TECNICAS

- Bluetooth® v2.1 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
- Codecs admitidos: AAC, apt-X

- Alcance operativo: hasta 10 metros

- Potencia de salida: 3W RMS x 2

- Respuesta de frecuencia: 80 - 20 000 Hz

- Alimentacién: 5V DC 500 mA, 5V DC 1A

- Dimensiones: 21,85x9,5x4,5cm
-Peso:525¢g

COMPATIBILIDAD CON BLUETOOTH®

Los dispositivos deben ser compatibles con Bluetooth® v2.1 EDR o una versién posterior.
Consulte el manual de usuario de su dispositivo de musica o péngase en contacto con el
fabricante para obtener mas informacién sobre la compatibilidad.

Smartphones \ / Reproductores
de muisica

/ AN

Tabletas Ordenadores




"Use only power supplies listed in the user manual / user instruction.”

“For applicable power supplies see user instruction”

The adapter information:

ADAPTER
BRAND: Mass Power
MODEL: ECF0500100U1BU
INPUT: 100-240V.50/60Hz,0.15A
OUTPUT: VA
DC LINE: N/A

CAUTION Danger of explosion if battery is incorrectly replaced.
Replace only with the same or equivalent type.

where the MAINS plug is used as the disconnect device,

the disconnect device shall remain readily operable.



CONTENIDO




COMO ENCENDERLO

IN mantener durante 2 —
segundo

Para ENCENDER The Blaster, mantenga pulsado el botén de encendido
durante 2 segundo.

Elindicador LED de encendido se iluminara en rojo.

}
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Para APAGAR, pulse nuevamente el botén de encendido durante 1
segundo y suelte.

CONSEJO: The Blaster se APAGA autométicamente tras 10 minutos sin
reproduccién de musica para ahorrar bateria.



SINCRONIZACION

mantener durante 2
segundo

Mantenga pulsado el botén multiple durante 2 segundo y suelte para entrar en
el modo de asociacién por Bluetooth®©. El indicador LED parpadeara en azul.
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CONSEJO: Al encender The Blaster, este se conectard automaticamente

al dispositivo de musica asociado méas cercano. En el caso de no encontrar
ningun dispositivo de musica previamente asociado, The Blaster accederd al
modo de asociacién por Bluetooth.

Localice la configuracién de Bluetooth® en su dispositivo de musica, habilite
Bluetoothy seleccione “NIXON BLASTER” en la lista de dispositivos locales
con Bluetooth®.

Cuando la asociacion por Bluetooth® se realice correctamente, el indicador
LED quedaré iluminado en azul sin parpadear.

CONSEJO: Para evitar problemas de sonido, mantenga la bateria cargada 'y
una distancia razonable de hasta 10 m entre ambos dispositivos.

AUX

Si su dispositivo de musica no tiene opcién Bluetooth®, utilice el cable de
audio incluido para reproducir la musica directamente desde The Blaster.

CONSEJO: Los botones de control remoto y el micréfono interno no
funcionaran cuando utilice el cable de audio en la entrada auxiliar (AUX).



AJUSTE DEL VOLUMEN

Ajuste el volumen de reproduccién de The Blaster mediante los botones
Subir volumen y Bajar volumen.

!
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CONSEJO: Puesto que los botones de ajuste de volumen de The Blaster
no controlan el volumen del sonido de su dispositivo de musica, se debera
ajustar el sonido de cada dispositivo por separado.

Si el sonido se distorsiona, reduzca el volumen de su dispositivo de musica
en primer lugar y después ajuste el volumen de The Blaster. Una bateria
baja también puede provocar que el sonido se distorsione, por lo que es
importante que la bateria tenga carga suficiente.

CONSEJO: La escucha a niveles bajos de volumen puede prolongar
considerablemente la vida de la bateria.

Si desea desactivar los diferentes avisos de sonido, pulse al mismo tiempo
el botén Bajar volumen y el botén de encendido una vez que encienda The
Blaster. Para activar de nuevo los avisos de sonido, pulse al mismo tiempo el
botén Subir volumeny el botén de encendido la préxima vez que encienda
The Blaster.

( ! > + == mantener durante 2 segundo



CONTROL REMOTO

Muchas de las funciones de su dispositivo de musica pueden controlarse

directamente desde The Blaster cuando ambos dispositivos estan

conectados a través de Bluetooth.

!
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REPRODUCCION/

PAUSA

PISTA SIGUIENTE

PISTA ANTERIOR

ADELANTAR

REBOBINAR

AYZAY &

MANTENER
PULSADO

MANTENER
PULSADO

CONSEJO: Cuando encienda The Blastery se conecte a su dispositivo
de musica, mantenga pulsado el botén mdltiple y la reproduccién se
reanudaré en el mismo punto en el que se detuvo.



MICROFONO

The Blaster también puede utilizarse como "manos libres” cuando esta
conectado a Bluetooth. Al recibir o realizar una llamada, la reproduccién se
detendra automaticamente y se reanudara una vez que la llamada finalice.

RESPONDER 6

LLAMADA

RECHAZAR 6 2 SEGUNDOS
LLAMADA

FINALIZAR 6

LLAMADA

VOLVER A MARCAR 6 + 6

Pulse los dos botones de volumen al mismo tiempo para SILENCIAR el
micréfono durante una llamada. Ambos indicadores LED se iluminaran de
forma alternativa indicando que SILENCIAR esté habilitado. Pulse de nuevo
ambos botones para DESACTIVAR SILENCIAR el micréfono y reanudar la
reproduccién de musica cuando finalice la llamada.

Voo

SILENCIAR | = | + | g&

00000000000000C00000000CC000

000000000000000000000000CC000
Q0000000000000 000000000000CQ000
Q0000000000000 00000000000000000
QQ000000000000000000000000Q0000
QQ0000000000QQQA0T000000DQAAA0T
QQQ000000000QQQA000000000QQAQ00
0QQ00000000000QQ0000000000CQ0Q0
QQQQ0000000000QQQ0000000000QQQ0
Q9000000000000 Q000000000000QQ0
Q00000000000 QCTOOCO000000 NIXON

CONSEJO: El micréfono interno esté disefiado para captar la voz a una
distancia de hasta 1 m. No es necesario colocar The Blaster junto a la boca
para hablar.to your mouth.





